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See the notice on TED website

597094-2026 - Konkursas
Vokietija – Mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos paslaugos bei su jomis susijusios 
konsultacinės paslaugos – Software Development and Verification (GNC Software 
Unterstützung)
OJ S 167/2026 31/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
E. paštas: evergabe@dlr.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Software Development and Verification (GNC Software Unterstützung)
Aprašymas: Gegenstand dieser Tätigkeit ist die Bereitstellung von Unterstützungsleistungen 
und Beratung im Bereich der Entwicklung, Verifikationsplanung und Verifikationsdurchführung 
für eingebettete Software im Rahmen der Entwicklung des GNC Systems mit besonderem 
Schwerpunkt auf – Entwicklung und Dokumentation der Flugsoftware-Spezifikationen, – 
Implementierung der Flugsoftware-Spezifikationen – Entwicklung und Dokumentation der 
anzuwendenden Verifizierungsspezifikationen und -verfahren angewandten Verfahren, – 
Implementierung und Durchführung der Verifikationsaktivitäten, and – Auswertung der 
Verifikationsergebnisse.
Procedūros identifikatorius: ca376a52-1ece-4637-8796-b2e22251696d
Vidaus identifikatorius: 320/2026/9578102, ElvisID E51785334
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 73000000 Mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos 
paslaugos bei su jomis susijusios konsultacinės paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Robert-Hooke-Str. 7  
Miestas: Bremen
Pašto kodas: 28359
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Ausschlussgründe wegen der Nähe zu Russland: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/597094-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich 
aus §§ 123 und 124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt 
sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich 
aus §§ 123 und 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 
und 124 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Sustabdyta verslo veikla: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 
GWB.
Nemokumas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Software Development and Verfication (GNC Software Unterstützung)
Aprašymas: Gegenstand dieser Tätigkeit ist die Bereitstellung von Unterstützungsleistungen 
und Beratung im Bereich der Entwicklung, Verifikationsplanung und Verifikationsdurchführung 
für eingebettete Software im Rahmen der Entwicklung des GNC Systems mit besonderem 
Schwerpunkt auf – Entwicklung und Dokumentation der Flugsoftware-Spezifikationen, – 
Implementierung der Flugsoftware-Spezifikationen – Entwicklung und Dokumentation der 
anzuwendenden Verifizierungsspezifikationen und -verfahren angewandten Verfahren, – 
Implementierung und Durchführung der Verifikationsaktivitäten, and – Auswertung der 
Verifikationsergebnisse
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 320/2026/9578102

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 73000000 Mokslinių tyrimų ir taikomosios veiklos 
paslaugos bei su jomis susijusios konsultacinės paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Robert-Hooke-Str. 7  
Miestas: Bremen
Pašto kodas: 28359
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis über die Eintragung ins Handelsregister: Aktueller 
Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben (der Auszug soll zum Zeitpunkt 
des Fristendes nicht älter als drei Monate sein) oder ein vergleichbares Dokument. 
Ausländische Bieter können die Eintragung in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres 
Sitzstaates durch Vorlage entsprechender Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen 
nachweisen.
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Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bieter müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit 
einer Deckungssumme je Schadensereignis in Höhe von mindestens 500.000 € für 
Personenschäden und 500.000 € für Sach- und Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 12 Monate sein. Bietergemeinschaften 
müssen einen entsprechenden Nachweis bzw. eine Erklärung für die Bietergemeinschaft oder 
für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft vorlegen.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung zur Mitarbeiterentwicklung im Unternehmen und 
dem Anteil der beschäftigten Softwareentwickler (siehe Statement of Work, Abschnitt 5).

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung zu den Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 
GWB

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anbieter bietet Vorort-Support an. Dies ist erforderlich, da die 
Software auf Hardware getestet werden muss, die nur vor Ort verfügbar ist.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung dass ausreichend Backup-Kapazitäten 
(Mitarbeiter) für den Krankheits- bzw. Urlaubsfall vorhanden sind.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung, dass die Komponenten sowie die Daten zu jeder 
Zeit ausschließlich auf Servern in Deutschland abgelegt werden (siehe Eignungsformblatt V-
3). Diese Bedingung ist für die Exportkontrolle erforderlich.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung Bietergemeinschaft

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung nach § 19 Abs. 3 MiLoG

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung zur Einhaltung der ILO-Kernarbeitszeitnormen

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung BMWK Russland

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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Pavadinimas: Preis = 30 %
Aprašymas: Preis = 30%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität = 70%
Aprašymas: Qualität= 70%
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 09/09/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E51785334

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E51785334
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 01/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 29 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote und 
Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 01/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes

https://www.subreport.de/E51785334
https://www.subreport.de/E51785334
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Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist nur zulässig, wenn • der 
Antragsteller von ihm erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis gerügt hat, • der 
Antragsteller Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, • der Antragsteller Verstöße, die in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt hat, • nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein 
Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, wenn der Zuschlag 
erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über den Antrag auf Nachprüfung 
informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 15 
Kalendertage nach Absendung der Bieterinformation nach §134 Abs. 1 GWB. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 
Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, 
dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 Kalendertage nach Kenntnis gerügt wurden 
(§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsches Zentrum für 
Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Deutsches Zentrum für 
Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Bundes

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
Registracijos numeris: Leitweg-ID 992-03005-81
Pašto adresas: Linder Höhe
Miestas: Köln
Pašto kodas: 51147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Šalis: Vokietija
E. paštas: evergabe@dlr.de
Telefono numeris: 0 00
Interneto adresas: http://www.dlr.de/DE/Home/home_node.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

mailto:evergabe@dlr.de
http://www.dlr.de/DE/Home/home_node.html
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Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +4922894990
Fakso numeris: +492289499163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f76b675a-2490-47c4-bbce-17bbbbf471f1  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 28/08/2026 09:35:03 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 597094-2026
OL S numeris: 167/2026
Paskelbimo data: 31/08/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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